
　日本の教育制度について　Ang Sistema ng Edukasyon sa bansang Hapon
（１）学校教育制度 Sistema ng Edukasyon sa Paaralan
　
1 就学前教育についてEdukasyon bago pumasok sa Elementarya　
普通、満3歳から小学校就学までの幼児を対象とし、保育園、幼稚園で行われます。
   Karaniwan, ang mga batang may gulang na 3 taon pataas ay nakakatanggap ng edukasyon sa Kindergarten at nursery schools.
　②義務教育について Obligadong Edukasyon (Compulsory Education)
　満６歳から満１５歳までの９年間で、小・中学校や特別支援学校で行われます。

  Siyam (9) na taon ng Obligadong Edukasyon.(karaniwan mula sa edad na 6 hanggang 15 taong gulang) sa Elementarya,Junior High School at ispesyal na Edukasyon na inilaan para sa mga bulag,bingi,at mga batang may kapansanang mental at pisikal at may mga karamdaman. 
③初等・中等教育について Edukasyon sa Elementarya at Sekondarya.
　小学校には満６歳を過ぎた最初の４月から入学することとされ、６年間の小学校教育を行います。小学校を卒業すると中学校に入学し、３年間の中学校教育を行います。高等学校は小学校及び中学校における義務教育を修了した人を対象に普通教育及び専門教育を行っており、通常３年間の高等学校教育を行い、普通教育または専門教育を主とする学科、また総合的に学ぶことのできる学科があります。

なお、公立の小・中学校の授業科は無償とされています。また、障がいのあるこどものために、特別支援学校や特別支援学級が設置されている小・中学校もあります。そこでは障がいに配慮した上で、小・中・高等学校と同様の教育が行われています。

Abril ang pasukan sa Elementarya kasunod ng ika 6 na kaarawan ng bata.Sila ay mag-aaral ditto ng anim na taon.Makatapos ng kanilang graduation, sila ay obligado ring pumasok sa Junior High School,kung saan sila ay mag-aaral ng tatlong taon at pagkatapos ay karaniwang papasok ng Senior High School ng tatlo pang taon. Ang Senior High School ay may mga departamento na naglalaan para sa regular na edukasyon at ang iba naman ay naglalaan  para sa ispesyalidad na Edukasyon.
Libre ang matrikula para sa Elementarya at mataas na paaralan (Junior H.S) Mayrooｎ ding ispesyal na paaralan na inilaan para sa mga bulag, mga bingi, at mga batang may pisikal at mental na kapansanan at may mga karamdaman.Mayroon ding itinalagang mga classrooms para sa may mga kapansanang istudyante sa Elementarya at High School.Ang Edukasyon sa mga paaralang ito ay inilaan na katulad ng sa pangkaraniwang paaralan ngunit may pagbabago depende sa kundisyon o level ng karamdaman at kapansanan ng istudyante.
　

  ④高等教育について Mataas na Edukasyon
　　高等教育は主として大学と短期大学で行われます。これらは高度で専門的な教育を行う機関で、通常大学の修業年限は４年間、短期大学は２年間です。さらにより高度な高等教育を行う機関として大学院（２年～５年）があります。
    　Ang mataas na Edukasyon ay itinalaga sa mga Unibersidad at kolehiyo (mula 2 hanggang 5 taon).Ang mga institusyong ito ay nagbibigay ng mataas na antas, edukasyong ispesyalista na may apat na taon at dalawang taon  sa unibersidad at kolehiyo.Nagtalaga din ng mas mataas na Edukasyon  para sa mga graduate ng paaralang ito, ang mga istudyante ay karaniwang mag-aaral ng panibagong 2 hanggang 5 taon
（２）教育課程について Nilalaman ng Edukasyon
①教育課程 Kurikulum
学校でどのようなことを学ぶかは、文部科学省が作成する学習指導要領によって定められています。各学校の教育活動は、それを基準として、教科・道徳・総合的な学習の時間及び特別活動から編成されています。

Ang mga subjects o mga aralin na pag-aaralan sa kurikulum ay inihanda ng Ministro ng Edukasyon, Kultura, Isport, Siyensiya, at Teknolohiya.Base sa mga patnubay na itinakda, ang bawat paaralan ay naghanda ng sariling kurikulum ayon sa bawat subject o aralin.Edukasyong pangmoral,integrated studies at mga natatanging aktibidades.
　②教科書について Mga Aklat(Text Books)
　　学習に使用する教科書は、新学年になるたびに国から無償で一人一人に給与されます。学校では教科書以外にも補助教材といわれる参考書なとを使用することがあり、それらについては、購入費用を支払わなくてはなりません。

    　Libre ang mga text books o mga　librong gagamitin sa buong taon ng pag-aaral.Ito ay mula sa gobyerno.Ang ibang paaralan ay gumagamit ng iba pang reperensiya maliban sa mga librong ibinigay.Ito ay kinakailangang bayaran ng bawat istudyante.
　③進級・通学について Pagsulong sa Mataas na antas ng Edukasyon
　　日本では、義務教育の期間は飛び級の制度はなく、入学（編入学）した学年から順次、上級の学年の学習へと進んでいきます。また病気等で長期間学習の機会が失われた場合など特別のケースを除いては、落第（原級留置）ということはほとんどありません。義務教育終了後、高等学校へ進学する際は、通常は入学試験をうけることになります。

    　Hindi pinapayagan ng bansang Hapon ang paglaktaw ng grado o antas habang ang bata ay nasa obligadong Edukasyon.Kinakailangan niyang sumulong ng ayon sa antas o grado ng pag-aaral, maging transferee man o bagong pasok ay kinakailangang sundin ang nasabing alituntunin.Hindi pinapayuhan ang mga istudyante na mga-grade –skipping maliban sa may mga kaso na kung saan ay matagal na naliban sa pag-aaral ang istudyante dahilan sa karamdaman.Matapos na kumpletuhin ang compulsory education ay karaniwan na kumuha ng iksaminasyon upang makapasok sa Senior High School.
（３）学校生活について Buhay Paaralan　

　学校の一日 Isang araw ng Paaralan
授業時間数や下校時刻は、曜日や学年によって異なります。１日だいたい４～６時限（１時限は、小学校通常４５分間、中学校は５０分）です。

小学校では授業は担任の先生が中心になって指導します。中学校では教科ごとに先生が変わります。

     Ang bilang ng bawat lesson o classes at oras ng pag-uwi ng mga bata ay nag-iiba depende sa bilang ng araw sa isang lingo at section at grado ng mga bata.Pangkaraniwan ay mula apat hanggang anim na klase sa isang araw.45 minuto sa elementarya at 50 minutos naman sa Junior H.S.Karaniwang ang homeroom teacher ang nagtuturo sa mga bata sa elementarya at iba iba naman ang mga guro na nagtuturo sa Junior H.S. depende sa subject.
　①給食時間 Oras ng Tanghalian(Kyuushoku Jikan)
　 小学校では学校給食が実施されています。子どもたちが自分たちで配膳したり、後かたづけをするほか、みんなそろって楽しく

　　　栄養バランスのとれた食事をとることを通じて、正しい食事の在り方や好ましい人間関係を学び、生涯にわたって健康な生活

　　　を送れるよう、様々な工夫がなされています。

学校給食にかかる経費のうち、食材料費については、保護者が負担することとなっており、地域や学年によって異なりますが

　　　１ヶ月あたり約４．０００円程度の負担となっています。

 Naglaan ng tanghalian para sa Mababang Paaralan.Ang mga bata mismo ang naghahanda sa tanghalian at mesang pagkakainan sa loob ng classroom.Sinasanay sila upang matutuhan ang tamang paraan o manner sa pagkain at pakikisama at ang kasiyahang dulot ng pagkain ng samasama, at ang tamang nutrisyon.Obligadong bayaran ng magulang o guardian ang bayad sa tanghalian  para sa kanilang mga anak.Karaniwan ay \4,000 ang halaga sa isang buwan, may pagkakaiba depende sa lugar at grado ng bata.
  ②掃除時間 Oras ng Paglilinis
　　日本の学校では、自分たちの使う教室や校庭などをみんなで分担して、きれいに掃除します。子どもも先生も一緒におこないます。Karaniwan na ang mga bata ang naglilinis sa kanikanilang kuwarto at paligid ng paaralan.Kasama ang mga guro sa paglilinis
  ③部活動 Mga Klab at iba pang Aktibidades
　　中学校では、放課後自分の得意とする運動や文化的な活動を行うことができます。

     Sa Junior High School ay maaring makibahagi sa mga Klab (Extra Curricular Activities) physical or cultural ang mga istudyante matapos ang klase.Maari silang pumili ng aktibidades kung saan sila magaling.
学校の１年 Isang taon sa Paaralan
　　日本の学校は毎年４月に始まり、３月に終わります。多くの学校の学年度は３つの学期に分かれています。
　　　各学期の主な学校行事は次の通りです。

   　 Nagsisimula ang pasukan sa Abril at ito ay natatapos sa Marso.Karaniwang nahahati ito sa tatlong termino o 3 Grading Period. Ang sumusunod ay ang mga pangunahing events o program.
１学期　　４月　～　７月

	· 始業式　（４月）　　　第１学期の始まりを告げる行事です。

· 入学式　（４月）　　　１年生に入学する児童生徒を迎え、祝福する行事です。児童生徒並びに保護者は、通常正装して入学式に出席します。

· 身体測定・健康診断　　　児童生徒の身長・体重・座高など発育の様子を測定します。

　　　　　　　　　　　　　　　　児童生徒のからだの様子や健康状態を医師が診断します。

· 修学旅行　　通常最高学年になると、学年全員で１泊（小学校）、２泊（中学校）の宿泊を伴う団体旅行をします。

· 遠足　　　教室では勉強できないことを、校外に出て自然や歴史・文化に親しみながら学ぶためのフィールドトリップです。

· 授業参観・学級懇談会

児童生徒が毎日どのように学校や家庭での生活をしているかについて、保護者がそろって教室での授業風景を見たり、保護者と担任の先生が情報交換する機会です。

· 終業式（７月）　　　第１学期の終わりを告げる行事です。

· 夏休み　（７月末　～　８月　）　　　約４０日間の長い夏休みです。休み中に水泳、特別学習や部活動などのために登校する日もあります。
Ang unang Termino (First Grading Period)
◇ Opening Ceremony ( April ) Panimulang Pagbubukas ( Abril )
   　Ito ay seremonya na nagsasaad ng panimula ng unang termino.
◇ Entrance Ceremony (April) Seremonya para sa pagpasok ( Abril )
     Ito ay seremonya para iwelcome o ipagdiwang ang pagpasok ng mga Grade I.Ang mga bata kasama ang mga magulang ay dadalo ng seremonya sa pormal na kasuutan.
◇ Pagsukat at pagtimbang sa mga bata. Pagtingin sa kanilang kalusugan.
     Susukatin ang taas at timbang ng mga bata, at ang taas sa posisyon nakaupo.Ang doctor ng paaralan ang siyang titingin sa kundisyon ng mga bata.
◇ School Trip
     Karaniwan na kapag nasa higher grades na ang mga bata (Grade 5&6) sila ay titigil ng isang gabi sa school trip at dalawang gabi naman kung sila ay high school na.Ito ay School trip by group.
◇ Field Trip 
     May field trip ang mga bata upang sanayin ang kanilang sarili sa kalikasan, kultura, at kasaysayan at upang matutuhan ang mga bagay na hindi nila matututuhan sa loob ng paaralan.
◇ Class Observation at mga pagtitipon ng mga magulang. (MEETINGS)
     May mga pagkakataon na mapanood at mag-obserba sa pag-aaral ng mga bata sa paaralan, at pagkakataon din ito upang makipagpalitan ng opiniyon sa guro ng bata.

◇ Seremonya sa Pagtatapos (Hulyo) Ito ay seremonya na nagpapatunay ng pagtatapos ng unang termino
◇ Summer holiday (Bakasyon sa Tag-araw)Mula sa pagtatapos ng HulyoーAgosto

     Ito ay mahabang bakasyon na may halos 40 araw.Ang mga bata ay nakikibahagi sa swimming,mga klab at praktis at pakikibahagi sa mga special lessons sa ibang araw ng bakasyon
     


２学期　９月　～　１２月

	· 始業式　（９月）　　　　第２学期の始まりを告げる行事です。

· 運動会・体育祭
徒競走やリレー、玉入れやダンスをしたり、学級の友達の応援をしたりしながら運動に親しむための行事です。学校によっては、保護者や家族も参加できる競技を用意しています。

· 音楽（講演）鑑賞会　　　　優れた芸術を観たり、聴いたりして心を豊かにします。

· 学校祭・文化祭

図画工作、技術家庭等で制作した作品や社会・理科等で学習したレポートなどを展示したり、楽器の演奏や合唱、演劇等の発表をしたり、それらを鑑賞したりする会です。

· 終業式（１２月）　　　　第２学期の終わりを告げる行事です。

· 冬休み　（１２月）　　　年末年始、約２週間の比較的短い休みです。

Ang ikalawang Termino (SeptiyembreーDisyembre)
◇ Seremonya sa Pagsisimula (Septiyembre)

     Ito ay seremonya sa pagtatakda ng ikalawang termino.

· Araw ng Isport (Sports Day)
  Ito ay isang programa o event na nakakalibang.Ang mga bata ay magpapaligsahan sa pagtakbo

  Short distance, ball games, sayaw at iba pa.May mga paaralan din na naghahanda ng mga sports para sa pamilya ng bata.

· Pagbibigay halaga sa Musika at Sining.
Ito ay pagkakataon upang mapayaman ang pag-iisip ng mga bata sa at pagtanggap sa musika

    　sining 
· Ang Pagganap ng mga istudyante at Programang Pangkultura.
    Ididisplay dito ang mga bagay na iginuhit at mga gawang kamay (projects) ng mga istudyante

    Mga bagay na ginawa sa science class, mga bagay na natutunan sa Araling Panlipunan.Ang iba
naman ay nagpeperform gamit ang musical instrument at mayroon din kumakanta.Ang iba naman ay gumaganap sa pag-arte.Ang iba naman ay nanonood..  
· Seremonya sa pagtatapos(Disyembre)
    Ito ay seremonya na nagtatakda sa pagtatapos ng ikalawang termino
◇ Bakasyon sa Taglamig (Disyembre
　    Ito ang bakasyon na aabot sa 2 linggo, mula sa katapusan ng Disyembre hanggang sa simula ng
 Enero.



３学期　１月　～　３月

	◇　始業式　（１月）

　　第３学期を告げる行事です。

◇　卒業式　（３月）

　　最上級生の学校の卒業を祝う行事です。

◇　修了式　（３月）

　　第３学期の終業式であるとともに、１年の締めくくりを行う行事です。

◇　春休み（３月末～４月初め）

　　修了式が終わると、春休みになります。この休みが終わると進級して４月から新しい学年で勉強することになります。
Ang pangatlong Termino EneroーMarso
◇ Seremonya sa Pagsisimula (Enero)
Ito ay seremonya na nagtatakda ng panimula ng ikatlong termino.
◇ Seremonya sa pagtatapos (Graduation) (Marso)

     Ito ay seremonya na nagtatakda ng pagtatapos sa paaralan o graduation ng mga bata..

◇ Seremonya sa pagtatapos ng isang taong pag-aaral (Marso)
 Ito ay seremonya na nagtatakda sa pagtatapos ng isang termino at ng isang academic year.
· Bakasyon sa panahon ng Tagsibol(Spring Vacation)katapusan ng Marso hanggang sa pasimula ng Abril.Ang bakasyon ay magsisimula matapos ang seremonya sa pagtatapos.Pagkatapos ng bakasyon ay pasukan sa susunod na Academic year at pagtaas ng grado ng mga bata.
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